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A ampaléoxylonne : [ɑ̃paleogzilɔn] n. f. (du gr. anc. an- « sans », xu� lon (xylo-) « bois » 
et palaio� s (pale�o-) « ancien »). Bacte�rie qui s'attaque au xylopale�on, et qui ge�ne!re le 
manque de balais dans l'univers des sorcie!res. Attention ! L'ampaléoxylonne attaque le 
xylopaléon. 
→ xylopale�on

anémohypnoser :  [anemoipnoze] v. intr. (du gr. anc. a� nemos « vent », hu� pnos 
« sommeil »). Action de dormir dans les airs sur son balai.  J'ai vu des sorcières et des 
sorciers anémohypnoser sur leurs balais alors qu'ils allaient à une grande réunion annuelle.

aranéapiscipède : [aʁaneapisipɛd] n. f. (du lat. aranea « araigne�e », piscis 
« poisson » et pes (pedis-) « pied »). Cre�ature mi-araigne�e, mi-poisson posse�dant des 
pieds sur la partie avant de son corps. Les sorcie!res utilisent la partie "poisson" de 
cette cre�ature pour fabriquer un reme!de qui soigne toutes les maladies. La sorcière a 
trouvé une aranéapiscipède.

aspériratre : [aspeʁiʁatʁ] n. f. (du lat. aspe*r « piquant », ira « cole!re »). Potion, cre�e�e 
a!  base de piques de poisson-he�risson, qui transforme toutes les personnes qui en ont 
bu en poisson-he�risson quand elles se mettent en cole!re. Veux-tu goûter à mon 
aspériratre ? ANT. : iraspe!re.

astrochrysse : [astʁokʁis] n. f. (du gr. anc. astro/ n « e� toile », chryso� s « or »). É1 toile en 
or tre!s rare qui apparaî/t les soirs d’Halloween et qui, cuisine�e avec des bouts de 
xylopale�on, permet de faire apparaitre de longs poils sur le nez. C’est Halloween, je vais 
mangé de l’astrochrysse.

astrogéonirole : [astʁoʒeoniʁɔl] n. f. (du gr. anc. astro/ n « e� toile », ge7  (ge�o-) « terre » 
et o� neiros « re/ve »). Poudre compose�e de re/ve moulu, terre liquide et e� toile e�crase�e qui 
enle!ve le pouvoir de voler des balais. Maman utilise cette astrogéonirole sur son balai de 
ménage. ANT. : astroniroge�ome.

astronécrote :  [astʁonɛkʁɔt] n. m. (du gr. anc. astro/ n « e� toile », nekro� s « mort »). 
Ga/ teau en forme d'e� toile. Fabrique�  a!  base d'os de pirate, il peut e/ tre, s'il est me� lange�  
avec du jus de chaussette, utilise�  comme ingre�dient pour fabriquer des potions 
mortelles. On lui a donné un morceau d'astronécrote pour Halloween.

astronirogéome : [astʁoniʁoʒeɔm] n. m. (du gr. anc. astro/ n « e� toile », o� neiros « re/ve » 
et ge7  (ge�o-) « terre »). Pommade compose�e de terre magique, de poussie!re d’e� toile et 
morceaux de re/ve a!  e� taler sur les balais pour qu’ils puissent s’envoler. Etale cet 
astronirogéome sur ton balai magique. ANT. : astroge�onirole.

b batratétracos :  [batʁatetʁakɔs] n. m. (du gr. anc. te� ttares (te� tra-) « quatre », 
ba� trachos « grenouille »). Grenouille venimeuse a!  quatre te/ tes. Les sorcie!res prennent 
leur venin pour en faire des potions mortelles. La sorcière vend du venin de batratétracos 
sous forme de jus de fruits…

bionécropie : [bionɛkʁopi] n. f. (du gr. anc. bî�os « vie », nekro� s « mort »). Potion pour 
re�animer les morts, compose�e de poudre de leuche� lichryse et quelques de e�cailles 
d'ichtyoî<de. Annabeth a utilisé la polynécropie pour réanimer sa voisine qui a eu un accident 
de balai.



c cacolyconite : [kakolikonit] n. m. (du gr. anc. kako� s « mauvais », ly�kos « loup »). 1. 
Peuple de de�mons qui ont une forme de loup a!  trois queues, qui combattent en 
transperçant le corps de leurs ennemis avec leurs griffes ace�re�es. Pendant les vacances, 
j’ai lu un livre sur les cacolyconites. 2. Nom donne�  a!  une tribu de sorciers et de guerriers 
qui utilisent la lycorhise pour se transormer en loup (a!  consommer avec mode�ration). 
Pendant les vacances, j’ai visité la tribu des cacolyconites.

cornacaudasomne :  [koʁnakodasɔmn] n. f. (du lat. cornu « corne », cauda « queue » 
et somnus « sommeil »). Potion, a!  base de corne de taureau et de queue de gazelle, 
destine�e a!  endormir les ennemies des sorcie!res. Boire de la cornacaudasomne fait dormir 
pendant cinq heures.

cyclanthobrome :  [siklɑ̃tobʁom] n. f. (du gr. anc. ky�klos (cycl-) « cercle », anthos 
« fleur » et bro/ mos « puanteur »). Fleur de forme ronde qui a la particularite�  d'avoir 
une odeur infecte. Les sorcie!res l'utilisent pour fabriquer des bombes puantes qu'elles 
lancent sur leurs ennemies. La sorcière prépare une bombe à partir de cyclanthobrome.
→ cyclanthobromeur, cyclanthobromeuse

cyclanthobromeur :  [siklɑ̃tobʁomœʁ] n. m. (du gr. anc. ky�klos (cycl-) « cercle », 
anthos « fleur » et bro/ mos « puanteur »). Sorcier qui est spe�cialise�  dans la recherche de 
la cyclanthobrome. Les cyclanthobromeurs cherchent une cyclanthobrome.
→ cyclanthobrome, cyclanthobromeuse

cyclanthobromeuse :  [siklɑ̃tobʁomœz] n. f. (du gr. anc. ky�klos (cycl-) « cercle », 
anthos « fleur » et bro/ mos « puanteur »). Sorcie!re qui est spe�cialise�e dans la recherche 
de la cyclanthobrome. Les cyclanthobromeuses cherchent des cyclanthobromes.
→ cyclanthobrome, cyclanthobromeur

d diplozoope :  [diplozoɔp] n. m. (du gr. anc. diplou/ s « double », zoo/ n « animal »). 
Animal ayant la capacite�  de se transformer en un clone de ceux qui le regardent dans 
les yeux. Quand des sorcie!res le voient, elles peuvent se transformer en diplozoope et 
se servir de sa capacite� . Regarde, il y a un diplozoope, il ne faut surtout pas le regarder 
sinon il va se transformer. 

e équisaque : [ekizɑk] n. m. (du lat. equus « cheval », aqua « eau »). Cheval vivant dans 
les eaux profondes et froides. Les sorciers prennent leurs crins pour faire des potions 
pour respirer sous l’eau. L’équisaque dort au fond de l’eau. SYN. : hippohydre. 
→ e�quisaqueur

équisaqueur : [ekizɑkœʁ] n. m. (du lat. equus « cheval », aqua « eau »). Nom donne�  
aux sorciers montant un e�quisaque. L’équisaqueur monte un équisaque pour le grand jeu 
des sorciers. SYN. : hippohydreur. 
→ e�quisaque

f félissiformion : [felisifoʁmjɔ̃] n. m. (du lat. felis « chat », forma « forme »). Chat se 
tenant sur ses deux pattes arrie!res et a!  l’intelligence extraordinaire. Terribles 
combattants, ils sont arme�s de fructife� lisses autour de leurs ceintures de cuir et d'un 
bouclier en forme de te/ te de chat. Une armée de félissiformions a attaqué le village des 
humains.  



f floraquavitalie : [floʁakwavitali] n. f. (du lat. flos (flor-) « fleur », aqua « eau » et 
vita « vie »). Fleur, vivant dans l’eau ,qui a le pouvoir de faire rajeunir. Les sorcie!res 
prennent ses pe� tales, les me� langent avec de la poudre a!  canon pour que cela leur 
explose sur le visage et qu'elles rajeunissent. Les sorcières se servent de la floraquavitalie 
pour se faire belles pour aller au bal d’Halloween. ANT. : vitafloraqualie.

fructaspérisse :  [fʁyktaspeʁis] n. m. (du lat. fructus « fruit », aspe*r « piquant »). 
Arbre avec des fruits urticants. Les sorcie!res utilisent sa se!ve tre!s ve�ne�neuse pour 
pre�parer des potions magiques de me� tamorphose. La sève du fructaspérisse a été utilisée 
par les sorcières pour se transformer en félissiformion.

fructifélisse : [fʁyktifelis] n. f. (du lat. fructus « fruit », felis « chat »). Fruit du 
fructaspe�risse, urticant et recouvert de poils de chat. Sa consommation peut produire 
de l’urticaire et des verrues. La sorcière a mangé une fructifélisse pour se faire belle le soir 
d’Halloween. 

H hexaskole :  [egzaskɔl] n. f. (du gr. anc. hexa- « six », skolex « ver de terre »). Ver de 
terre a!  six te/ tes qu’on peut e�craser pour en faire une cre!me qui permet de faire pousser 
une jolie verrue sur le nez. Il faudrait que j’achète de l'hexaskole. 

hippohydre :  [ipoidʁ] n. m. (du gr. anc. hî�ppos « cheval », hudor (hydro-) « eau »). 
Cheval vivant dans les eaux profondes et chaudes. Les sorciers utilisent leurs crins 
pour faire des potions pour respirer sous l’eau. La sorcière a trouvé des crins 
d’hippohydre. SYN. : e�quisaque. 
→ hippohydreur

hippohydreur : [ipoidʁœʁ] n. m. (du gr. anc. hî�ppos « cheval », hudor (hydro-) 
« eau »). Nom donne�  aux sorciers montant un hippohydre. L’hippohydreur a perdu son 
hippohydre. SYN. : e�quisaque.
→ hippohydre 

hydranthon :  [idʁɑ̃tɔ̃] n. m. (du gr. anc. hudor (hydro-) « eau », anthos « fleur »). 
Ga/ teau fabrique�  a!  base de beaucoup d'eau et de fleurs, de farine et de poudre magique 
que les sorcie!res mangent pour se faire pousser des ailes. Les sorcières font des 
hydranthons pour Halloween. 

i
ichtyoïde : [iktjoid] n. m. (du gr. anc. ikhthu� s (ichty-) « poisson », eî/dos (-oî<de) « en 
forme de »). Animal de compagnie des sorcie! res. De petite taille, il a une te/ te de 
poisson et seulement deux pattes avant. Ses e�cailles sont un des ingre�dients pour 
fabriquer la bione�cropie. Dès qu’un ichtyoïde est mort, les sorcières prennent ses écailles et 
les conservent dans une boîte.

iraspère :  [iʁaspɛʁ] n. f. (du lat. ira « cole!re », aspe*r « piquant »). Potion cre�e�e a!  base de 
cheveux qui transforme en humains les poissons-he�rissons qui en ont bu quand ils se mettent 
en cole!re. Veux-tu goûter à mon iraspère ? ANT. : aspe�riatre.

l leuchélichryse :  [ləkelikʁiz] n. f. (du gr. anc. leuko� s « blanc », helios « soleil » et 
chryso� s « or »). Me� tal tre!s rare, compose�  d’or blanc, qui attire le soleil. Accroche�  autour 
du cou d’une personne morte, il permet de la faire revivre. Mon chat est mort ! Apporte la 
leuchélichryse. ANT. : me� lase� le!ne�chryse.

lunéssole : [lunesɔl] n. f. (du lat. luna « lune », sol « soleil »). Potion qu’on pulve�rise a!  
l’endroit ou!  l’on souhaite avoir du mauvais temps. Il fait trop beau ! Passe-moi la 
lunéssole. ANT. : solunale.
→ solunale, solunie



l lycorhise :  [likoʁiz] n. f. (du gr. anc. ly�kos « loup », rhiza « racine »). Racine d'un 
arbre que l’on trouve sur le territoire des cacolyconites et que mangent les sorciers 
pour se transformer en loup. J’ai mangé ma lycorhise, maintenant je suis un beau loup. 

m mélasélénéchryse :  [melaselenekʁiz] n. f. (du gr. anc. me� las « noire », sele/ne/  
« lune » et chryso� s « or »). Me� tal tre!s rare, compose�  d’or noir, qui attire le noir et la 
mort seulement les jours de pleine lune. Il est possible de tuer quelqu'un en le touchant 
avec de la me� lase� le�ne�chryse. Cette personne a tué mon chat, apporte-moi la 
mélasélènéchryse pour que je me venge. ANT. : leuche� lichryse.

p pédiglace : [pediglas] n. f. (du lat. pes (pedis-) « pied », glacies « glace »). Potion faite 
avec du jus de pied de monstre et de la glace pile�e. Quand un feu se de�clare, il suffit de 
jeter la fiole dans le feu pour qu'il s'e� teigne. A l'aide, aidez-moi ! J'ai besoin d’une fiole de 
pédiglace... 

pétranoxastel : [petʁanogzastɛl] n. m. (du lat. petra « roche », nox (noct-) « nuit » et 
stella « e� toile »). Roche qui a la particularite�  de briller dans la nuit e� toile�e. Les sorcie! res 
s’en servent pour fabriquer des potions qu’elles utilisent pour voir dans le noir 
pendant leurs expe�ditions. La sorcière cherche du pétranoxastel.
→ pe� tranoxastellienne

pétranoxastellienne : [petʁanogzastɛliɛn] n. f. (du lat. pe� tra « roche », nox (noct-) 
« nuit » et stella « e� toile »). Sorcie!re dont la spe�cialite�  est de chercher du pe�tranoxastel. 
La pétranoxstellienne se prépare pour partir en expédition.
→ pe� tranoxastel

ptéraérolipée :  [pteʁaeʁolipɛ] n. f. (du gr. anc. ptero� n « aile », ae7� r « air » et lipos 
« gras »). Petit fruit rouge qui vole gra/ ce a!  ses petites ailes, qu'on e�crase  pour obtenir 
une huile grasse que les sorcie!res doivent e� taler sur leur balai pour voler dans les airs. 
Passe-moi une ptéraérolipée pour étaler sur mon balai.

pyrochrone :  [piʁokʁɔn] n. m. (du gr. anc. pu/ r (pyro-) « feu », chro� nos « temps »). 
Brouillard bru/ lant utilise�  par les sorcie!res pour remonter le temps. Le sorcier a utilisé du 
pyrochrone pour remonter le temps.

q quadraurie :  [kwadʁoʁi] n. f. (du lat. qua*dra « quatre », aurum « or »). Sortile!ge qui 
transforme les humains en or et qui, lorsqu’il est re�pe� te�  sur la me/me personne en 
moins d’une minute, la fait se briser en quatre morceaux. Les sorcie!res s'en servent 
pour transformer leurs ennemies en statue. La sorcière jette une quadraurie sur ses 
ennemies.

r ranaviscire :  [ʁanavisiʁ] n. f. (du lat. rana « grenouille », viscidus « gluant »). 
Grenouille ayant la capacite�  de rendre heureux les sorcie!res et les sorciers. Pour la 
manger, il faut la faire bouillir dans un chaudron. Après la mort de l'un de ses proches, la 
sorcière met une ranaviscire dans son chaudron pour la cuire et retrouver la joie.

s sanguivulne : [sɑ̃givyln] n. f. (du lat. sanguis « sang », vulnus « blessure, le�sion »). 
Potion, a!  base de crin de licorne et de poils de babouin, qui permet de ne pas perdre de 
sang lors d’une le�sion. Je suis tombé, passe-moi la sanguivulne.



s solunale : [sɔlunɑl] n. f. (du lat. sol « soleil », luna « lune »). Potion de couleur noire, a!  
base de sable de soleil et de morceaux de lune, que l’on pulve�rise a!  l’endroit ou!  l’on 
souhaite avoir du beau temps. Il pleut ! Passe-moi la solunale. ANT. : lune�ssole. 
→ solunie, lune� ssole

solunie : [sɔluni] n. f. (du lat. sol « soleil », luna « lune »). Potion qui rend joyeux. Il est 
triste ! Passe-moi la solunie. 
→ solunale, lune� ssole

somnicaudacornine :  [sɔmnikodakɔʁnin] n. f. (du lat. somnus « sommeil », cauda 
« queue » et cornu « corne »). Potion a!  base de queue de vache et de corne de licorne 
destine�e a!  sortir les gens d'un sommeil ensorcele� . Le sorcier se sert de la 
comnicaudacornine pour réveiller quelqu'un.

t tétraléchinocée : [tetʁalekinosɛ] n. f. (du gr. anc. te� ttares (te�tra-) « quatre », echî/nos 
« he�risson, piquant »). Potion a!  base de he�risson et de quatre yeux de serpent, qui fait 
pousser des ongles indestructibles, biscornus et magiques. La sorcière utilise de la 
tétralèchinocée pour avoir des ongles plus beaux que ceux de sa voisine.

toxicéphale  : [tɔksisefal] n. f. (du gr. anc. toxiko� n « poison (pour les fle/ches) », 
kephale�  « te/ te »). Morsure de sorcier faisant devenir fou. Il a encore une toxicéphale, il 
devient fou… SYN. : ve�nicape�e. 

v vénicapée : [venikapɛ] n. f. (du lat. venenum « poison », caput « te/ te »). Morsure de 
sorcie!re faisant perdre la te/ te. Il a une vénicapée, il va devenir fou. SYN. : toxice�phale.

vitafloraqualie :  [vitafloʁakwali] n. f. (du lat. vita « vie », flos (flor-) « fleur » et 
aqua « eau »). Fleur, vivant dans l'eau, qui a le pouvoir de faire vieillir. Les sorcie!res la 
prennent et la mettent dans une fiole puis la me� langent avec de l'huile et du poivre 
pour faire une potion de vieillissement. La sorcière lance la potion à base de 
vitafloraqualie sa voisine Alice.

x xylopaléon :  [gzilopaleɔ̃] n. m. (du gr. anc. xu� lon (xylo-) « bois » et palaio� s (pale�o-) 
« ancien »). Bois magique que les sorcie!res laissent vieillir pour fabriquer des balais car 
il permet de voler. Ce balai est fait de xylopaléon.
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